
Welcome to our Parish Saint Benedict the Moor  

Bienvenidos a nuestra parroquia San Benito el moro 

Rectory and Parish 
1625 E. 12th St. 

Winston-Salem, N.C. 27101 
Phone: 336-725-9200 

April 28, 2024 

Today’s Readings 
Acts 9:26-31 

Psalm  22:26-27, 28, 30, 31-32 
1 John  3:18-24 

John 15:1-8 

Fr. Melchesideck Yumo 

 Administrator 

MWYumo@rcdoc.org 

Lectura, as de Hoy                                       
Hechos 9:26-31 

Salmo  21:26b-27, 28 y 30, 31-32 
1 Juan  3:18-24 

Juan 15:1-8           
 

5th Sunday 
of Easter 

St. Benedict the Moor Mission Statement: Serving the spiritual needs of Catholics in and beyond the 
East Winston-Salem Community. 



Saint Benedict the Moor 
Website: stbenedictthemoor.net 

 

Office Hours: 9:00AM-3:00 PM  Monday - Friday 

If you would like to make an appointment with 

Father Yumo:  MWYumo@rcdoc.org  or call  

336-725-9200  

Parish Office:  Parish Office:  336-725-9200   

Business Manager:  Carolyn Richards 

 stbenswscr@gmail.com 

 Music Ministry: 

Organist:  Lois Jones 

Saint  Monica Guild:  Charlesetta Taylor    

 Saint Ann Altar Guild:  Gloria Wilson 

Altar Servers:  Willie King 

African Affairs Ministry:  Daisy Foster 

Coordinadora del Ministerio Hispano:   Sergio 

Lopez  (Bodas, Quinceañera)   336-529-3748 

Hispanic Youth Coordinator: Angelica Leonides  

336-837-7143 

Hispanic Ministries: Rossy Marroquin 

Hispanic Faith Formation: Leo Perez     

336-233-0459 or leonardoperez883@gmail.com    

Hispanic Music Ministry:  Andres Hernandez 

Parish Council Chairman:  Harold Holmes - 

holmes@wfu.edu 

Parish Council Vice-Chair:  Angelica Leonides -  

336-837-7143 

        Offertory April 21, 2024 
 

Offertory ……………….… $   1,864.00 
Bldg. & Grounds……….….$        50.00 
DSA ……………………….$      349.00 
  

2024 DSA Goal - $13,429.00 
Amount Paid:  $3,968.18 
Amount Due:  $9,460.82 

 

Please hold in your hearts and prayers those who 

are sick, aging or homebound.  Contact infor-

mation is available in the church office.  Inform 

the church office of parishioner illness or hospi-

talization. 

  Reginald Alexander Home 

  Arlene Glymph  Home 

 Daisy Foster   Home 

  

Also, pray for all the lonely and homeless, and all 

our loved ones who have gone before us. 

Sundays - 9:00 AM - English 

2:00 PM - Spanish 

 

Weekday Masses 

Mondays - 12:15 PM 

Thursdays - 12:15 PM 

Fridays - 12:15 PM 

 

Sacrament of Penance 

Before all Masses 

 

Adoration 

Wednesday 10:00 PM through Thursday 

12:00 PM (noon) 

Holy Mass Schedule 

Pray for our sick and homebound/Orar por 
nuestros enfermos y confinados en casa 



     "Hijos, no amemos de palabra ni de forma hablada, sino con 

obras y de verdad".  Este consejo viene del autor de Juan, ex-

hortándonos sobre la vida cristiana.  Toda esta lectura de la 
Primera Epístola de Juan parece consistir en varias notas de 

Juan sobre la vida cristiana.  Observemos los puntos que ex-

pone:  1. La fe no es meramente profesar ciertas verdades, sino 

vivir de acuerdo con ellas.  2. Dios espera dos cosas de no-

sotros: la fe en Jesucristo y el amor a los demás.  3. Si estamos 
comprometidos con Dios, podemos estar en paz con Él y confi-

ados en la oración.  4. La prueba externa de nuestra unión con 
Dios es si cumplimos los mandamientos. 5. La prueba interna 

es el don del Espíritu.  Vemos que Juan une cosas que a 
menudo están separadas en nuestro pensamiento: fe y obras, 

creencia y obediencia, oración a Dios y amor al prójimo.  No 

se trata de lo uno o de lo otro, sino de ambas cosas a la vez.  Y 
el resultado de todo esto es una unión íntima con Di-

os:  "Entonces permanecemos en él, y él en nosotros".  

      En el evangelio de hoy, Juan añade la comparación de la 

vid y los sarmientos.  Esta imagen es aún más íntima y person-
al, pues describe nuestra relación con Jesús en el lenguaje de la 
vida interna, del "permanecer juntos" en 

amistad:  "Permaneced en mí, como yo en vosotros. . . . El que 
permanece en mí y yo en él, dará mucho fruto, porque sin mí 

no puedes hacer nada".  Esto nos recuerda la teología que 
aprendimos de niños: que debemos estar en estado de gracia 
santificante -sin pecado grave- para merecer y dar fruto en 

Cristo.  La teología moderna sólo añadiría que esta permanen-
cia en la gracia de Cristo es una relación personal, una morada 

íntima y una permanencia de eestar juntos en amistad.  Implica 
estar abiertos a la transformación en Jesús a lo largo de nuestra 
vida, asemejándonos poco a poco a aquel en quien creemos.  
     Explicado de otro modo, cuando los jóvenes acuden a la 
rectoría para prepararse para el matrimonio, el sacerdote siem-
pre dedica unos minutos para hablarles de toda su vida futura 

como cristianos casados.  El sacerdote les explica que la autén-
tica vida cristiana exige que vivamos de acuerdo con las 
verdades que profesamos, y que alimentemos continuamente 

esa fe con la palabra y los sacramentos de Cristo.  Algunas de 
estas parejas piensan que una aceptación mínima de las 
verdades y el cumplimiento de los mandamientos es todo lo 

que hay en la fe cristiana.  Las lecturas de hoy de Juan nos 
enseñan que nuestra vida en Cristo es mucho más que 

eso.  Implica fe y obras; incluye la oración y el cumplimiento 
de los mandamientos; y crece mediante la unión frecuente con 
Cristo en palabra y sacramento; su meta es la verdadera 

amistad con Jesús.  Jesús mismo nos anima a desarrollar una 
amistad personal con Él; nos invita a permanecer en Él; quiere 
ser el centro de nuestra vida, el modelo de nuestro vi-

vir.  ""Permanezcan en mí, como yo permanezco en ustedes . . 
y darán mucho fruto".  

English                 Sunday’s Reflection                       Spanish 

     “Children, let us love not in word or speech but in deed 
and truth.”  This counsel comes from the Johannine author, 
exhorting us about Christian living.  This whole reading from 
John’s First Epistle seems to consist of various notes from 
John about Christian living.  Notice the points he makes:  1. 
Faith is not merely professing certain truths but living accord-
ing to them.  2. God expects two things of us:  faith in Jesus 
Christ and love for others.  3. If we are committed to God, we 
can be at peace with him and confident in prayer.  4. The ex-
ternal test of our union with God is whether we keep the com-
mandments.  5. The internal test is the gift of the Spirit.  We 
see that John holds together things that are often separated 
from one another in our thinking:  faith and works, belief and 
obedience, prayer to God and love of our neighbor.  It is not a 
matter of either-or but of both-and.  And the result of all this 
is an intimate union with God:  “Then we remain in him, and 
he in us.” 
     In today’s gospel John adds the comparison of the vine 
and the branches.  This image is even more intimate and per-
sonal, for it describes our relationship with Jesus in the lan-
guage of indwelling, of “remaining together” in friendship:  
“Remain in me, as I remain in you. . . . Whoever remains in 
me and I in him will bear much fruit, because without me you 
can do nothing.”  This reminds us of the theology we learned 
as children:  that we must be in the state of sanctifying 
grace—without serious sin—in order to merit and bear fruit 
in Christ.  Modern theology would only add that this abiding 
in the grace of Christ is a personal relationship, an intimate 
indwelling and remaining together in friendship.  It involves 
being open to transformation into Jesus throughout our life—
slowly becoming like the one in whom we believe. 
     Explained a different way, when young people come to the 
rectory to prepare for marriage, the priest always find a few 
minutes to talk to them about their whole future life as mar-
ried Christians.  The priest explains to them that authentic 
Christian living requires that we live according to the truths 
we profess, and that we continually nourish that faith with 
Christ’s word and sacrament.  Some of these couples feel that 
a minimal acceptance of truths and keeping the command-
ments is all there is to Christian faith.  Today’s readings from 
John teach us that our life in Christ is much more than that.  It 
involves faith and works; it includes prayer and keeping the 
commandments; it grows by frequent union with Christ in 
word and sacrament; its goal is true friendship with Jesus.  
Jesus himself encourages us to develop a personal friendship 
with him; he invites us to remain in him; he wants to be the 
center of our lives, the model for our living.  “Remain in me, 
as I remain in you . . . and you will bear much fruit.” 



 
Monday, April 29 
Tarquinio Family 

 
Acts/Hechos 14:5-18 

PsalmSalmo  115:1-2, 3-4, 15-16 
John/Juan 14:21-26 

 

Tuesday, April 30 
Repose of the Soul of Fr. Joe Tustin 
 
 

Acts/Hechos 14:19-28 
Psalm/Salmo 145:10-11, 12-13ab, 21 (R/.cf. 12) 

John/Juan 14:27-31a       
              

Wednesday, May 1  
     

Acts/Hechos 15:1-6  
Psalm/Salmo 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5 (R/.cf. 1) 

 John/Juan 15:1-8 
 

Thursday, May 2 
Audrey Sanborn 

 
 

Acts/Hechos 15:7-21 
Psalm/Salmo 96:1-2a, 2b-3, 10 

John/Juan 15:9-11  
 

Friday, May 3 
Whelan Family 

 
 

1 Corinthians/Corintios 15:1-8  
PsalmSalmo 19:2-3, 4-5 

John/Juan 14:6-14 
 

Saturday, May 4 
 

Acts/Hechos  16:1-10 
PsalmSalmo  100:1b-2, 3, 5 

John/Juan 15:18-21 
 

                                                                                                                                                                                                                     

                                                                                                                                                                              

                                                                                                                                                                   

 

9:00 am Mass    Repose of the Soul 

of Syveria Hauser 

Sunday Mass Intentions 

Weekly Mass Intentions and 
Readings 

36th Annual Spring Fling 

Catholic Conference Center 

The Spring Fling is scheduled to take place on Tuesday, 
May 14 at the Catholic Conference Center.  This year Rose 
Hinson is our coordinator and you may contact her for  
additional information and registration - 743-224-0063 or 
n2therosary@gmail.com 

Registration is $15.00 per person. 
The church is renting a 12-passenger van, and it is first 
come, first serve for seats.  Overflow registration can be han-
dled by cars following the van if needed, but all registrations 
must be made by Rose.  The deadline for paid reservations to 
her is Sunday, April 28. 
 
 
El Spring Fling está programado para el martes 14 de mayo 
en el Centro de Conferencias Católicas. Este año Rose Hin-
son es nuestra coordinadora y puede contactarla para 
información adicional e inscripción - 743-224-0063 o 
n2therosary@gmail.com 

La inscripción cuesta $15.00 por persona. 
La iglesia está alquilando una camioneta para 12 pasajeros y 
los asientos se asignan por orden de llegada. El registro de 
desbordamiento puede ser realizado por los automóviles que 
siguen a la camioneta si es necesario, pero todos los registros 
deben ser realizados por Rose. La fecha límite para hacerle 
reservas pagadas es el domingo 28 de abril. 

Willie King Recognition Day - will be on Satur-
day, May 18, 2024 at 10:00 AM Mass.  Immediately fol-
lowing Mass in the Fellowship Hall there will be a recep-
tion.  Willie has been an altar server and altar server coordi-
nator for 69 years at St. Benedict the Moor.  Truly an ac-
complishment.  In addition, he was the first baby baptized at 
St. Benedict the Moor. 
 

Día de reconocimiento de Willie King: será 
el sábado 18 de mayo de 2024 en la misa de las 10:00 a. m. 
Inmediatamente después de la misa en el Fellowship Hall 
habrá una recepción. Willie ha sido monaguillo y coordina-
dor de monaguillos durante 69 años en St. Benedict the 
Moor. Realmente un logro. Además, fue el primer bebé 
bautizado en San Benito Moro. 

Recognition Day Celebration 


